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Installés en France, mais également dans leur
pays d’origine partout dans le monde, les
traducteurs interviennent majoritairement dans
les langues européennes mais aussi dans les
langues asiatiques et orientales.
L’agence propose également des services
d’interprétation et de mise en page.

Une entreprise à taille humaine
« Notre clientèle, très fidélisée, est aussi bien
constituée de grandes marques mondialement
connues que de toutes petites entreprises. Le
succès de Chantal Pulé Traductions France
repose bien sûr sur l’excellence d’un réseau
de traducteurs réactifs et professionnels qui
traduisent dans leur langue maternelle mais
surtout sur une approche très ciselée du travail,
constate Chantal Pulé. 

Un large éventail de compétences
Depuis 2002, Chantal Pulé Traductions France
a diversifié son offre. Elle est désormais en
mesure de répondre aux demandes les plus
spécifiques du B to B, épaulée par des
traducteurs compétents et spécialisés, très
pointus dans leur domaine : juridique, technique,
marketing, financier, informatique ou médical.

Créée suite à une longue expérience en marketing international, Chantal Pulé Traductions France a d’abord
proposé un service de contrôle des traductions aux maisons de luxe, avant de s’occuper à leur demande de
leurs traductions de A à Z. Entretien avec Chantal Pulé, fondatrice et dirigeante de l’entreprise.

Infos & contact :
Tél. 01 43 20 84 74 – 01 45 43 60 07

chantal.pule@wanadoo.fr
www.chantalpule-traductions.com/fr

Tous les dossiers sont traités au cas par cas avec
le même soin et le même esprit de service ».

Chaque client a ainsi ses particularités, ses
glossaires, dispose de traducteurs dédiés et
bénéficie d’une étude des textes au départ pour
assurer une parfaite maîtrise des aspects
culturels : des maillons essentiels pour une
bonne traduction !

Chantal Pulé Traductions France : 
une approche personnelle du métier de traducteur
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